SAMPLE - Parent’s Right-To-Know Letter

Haitian Creole

This letter must be sent to all parents at the beginning of the school year (before September
24th) and be provided in a language that parents can understand.

(School Letterhead)

Notis Anyél pou Paran/Gadyen (Dwa-pou-Konnen)

Dwa pou fé yon demann enfomasyon sou kalifikasyon Pwofesé/Parapwofesyonél
(Annual Notice to Parents/Guardians (Right-to-Know) —
Right to Request Teacher/Paraprofessional Qualifications)

Date

Pou Paran/Gadyen:

Nan kad Lwa 2015 chak Elév Reyisi (ESSA) [Every Student Succeeds Act (ESSA)), distri lekol
nou resevwa finansman li nan men gouvénman federal pou pwogram Title I. Kbm youn
nan kondisyon ekzijib pou nou resevwa fon-sa-yo, nou dwe notifye paran/gadyen sou
dwa-yo pou fe yon demann enfomasyon epi resevwa enfomasyon an konsenan
kalifikasyon pwofesyonel pwofesé pitit-yo ak asistan ann edikasyon (parapwofesyonel).

Lalwa ba-ou dwa mande konnen ranseyman sa-yo:

e Si pwofesé pitit-ou satisfe krite lisans ak kalifikasyon Depatman Edikasyon Leta
Florid (FLDOE) ekzije pou klas ak matye (oswa plizye matye) lap anseye;

e Si yo wete kondisyon FLDOE kifé lekol-la va otorize pwofese a anseye le yon
sitiyasyon ijans (emejennsi) oswa dapre 10t kloz ki mansyone nan kontra;

e Si pwofese a diplome kolej ak yon major, nan ki disiplin akademik oswa
espesyalizasyon li obteni diplom/setifikasyon, sik etid siperye;

e Si parapwofesyonél, nan kad responsablite-yo, founi pitit-ou sevis epi, nan ka sa,
ki kalifikasyon parapwofesyonel-yo;

¢ Nivo akonplisman ak not pitit-ou obteni nan tes evalyasyon akademik Leta ekzije.
Si ou ta renmen resevwa nenpot enfomasyon ki dekri anwo a, tanpri rele nimewo lekol-la
(school phone number here) epi mande pale ak (Insert the name the Title | contact person
here) pou (Insert name of school here).
Mesi paske ou montre ou enterese epi pou patisipasyon ou nan edikasyon pitit-ou.
Avek respe,
Principal’s Signature
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